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Дорогая Бабуля,       26ое января 1924 

Oh, babulya, it is with great sadness that I write to you.  I thought 

perhaps I would wait until my hands warmed, but I couldn’t wait that 

long.  You see I’ve just come from Red Square to my respects to Lenin.  

I tried to get Mama to come with me, but she’s seemed very tired as of 

late, and I wanted to set off at four in the morning in order to have 

a chance of getting a glimpse at his coffin during the funeral march.  

I did manage to convince Irina to come with me.  I was very happy that 

she wanted to come; I know she’s young, but I think she understands 

the gravity of this day, and I even saw a few tears on her face as the 

pallbearers carried him through the Square.  I cannot wait until she 

joins the Komsomol.  That will be a proud day for me.   

 I cannot describe to you the emotions I felt standing amongst the 

thousands of others gathered to more our great leader in Red Square.  

It was somber occasion, to be sure, and I’m not ashamed to admit that 

I wept; truly, I’m not exaggerating. I know you never had much love 

for this new way of life, but I hope you can understand what Lenin 

meant to us, the younger generations who were not content to be 

suffocated within the vice-like grip of tradition and wealth.  I know 

that you were used to the way things were, had perhaps resigned 

yourself to a small life in Ivanovo because you didn’t have another 

option.  But I know papa didn’t feel that way, he couldn’t live a 

small life there, and that resolve of his is what got him out of 

there, is what brought him to Petrograd and then to Moscow (perhaps I 

should start calling it Leningrad; I’ve heard rumors that they may 

rename it to honor our fallen leader).  I can’t help but wonder if 

that’s why you refuse to more ardently support the Communist cause, 

because you see the Communists as the reason your son is dead.  But 

babulya, the Communists didn’t kill father, the White Army did when 

they lodged a piece of shrapnel in his abdomen, which led to blood 

poisoning.  He died to give me the opportunity to live my life in 

whatever way I choose, to not be constrained by title or money.  He 

helped all Soviet citizens have an opportunity to give back to this 

glorious nation of ours.   

 I’m sorry, babulya, I didn’t mean to lecture you – I just…being 

among that crowd made me feel such powerful gratitude towards all 

those who fought this battle that so many people doubted, gratitude 

towards Lenin for bringing those people together, for unifying us 

under one great cause.  When the news first broke a few days ago, 

sounds of sobbing and wailing echoed through the walls of our 

apartment for hours and hours, but although tears feel at his funeral, 

the crowd was silent in respect.  We listened to speeches given by his 

closest compatriots, and I do not think one person fears the future of 

the Communist Party.  Lenin created the foundation for a glorious 

social and political force, and the citizenry will unite to power it 

forward. 

 I also wanted to write to bring some good news to you: I have 

officially been promoted to a main staff position for Pravda as an 

agitprop artist.  I’ve enclosed a sketch of the first piece that my 

editor has approved.  It exemplifies a component of the Communist 

Party’s mission that is very dear to my own heart: propelling the 

position of the woman in society beyond the home.  I was lucky in that 



neither papa nor mama ever scolded me for being too curious or 

ambitious in school, or for never quite mastering the art of sewing or 

other “womanly chores” as my friend’s parents often did.  Of course, 

mama does still give me hard time about finding a husband, but I tell 

her I am only 22 and that I have a higher responsibility than having a 

family right now, and that is to support my country and my people.  

  I want Soviet women to truly understand their power in society and 

what they can offer beyond producing children.  And I don’t mean to 

diminish that power either, as that builds the next generation of 

socialist leaders!  But we have more to offer than that.  Lenin 

himself supported the rising of the women from the inferior position 

to which we’ve always been subjected.  He gave a speech four years ago 

where he said this: <<It is a far cry from equality in law to equality 

in life.  We want women workers to achieve equality with mean workers 

not only in law, but in life as well.  For this, it is essential that 

women workers take an ever increasing part in the administration of 

public enterprises and in the administration of the state…Therefore, 

elect more women workers, both Communist and non-party, to the 

Soviet.”  Thus, I’ve created this work to encourage women to perform 

these edicts of Lenin – be literate, read, write, learn!  No longer 

bow to the whim of one’s husband or the church.  Be confident and 

escape the old ways and venture into the light of the new!   

 Please let me know what you think of the piece – I realize it might 

seem outlandish to you, but you did always support my art, and I 

appreciate your thoughts.  I will write again soon, for now I must go 

tend to dinner – Mama is tired and I think we’re all getting hungry.  

       Целую,  

          Товарищ Вера 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
 

Дорогая Бабуля,       20oe апреля 1925 

How are you? We just received your last letter, and it sounded like 

Ivanovo was in much the same state as Moscow over the death of Lenin.  

I was so glad to hear how scores of citizens came together there to 

celebrate his memory and to exalt his cause.   

 Mama and Irina say hello! Mama is taking Irina out to see a new 

film, I think it’s called Battleship Potemkin, but I have to study.  I 

told her I would take Irina later this week, since Mama has a cough, 

but she didn’t want to make Irina wait.   

Oh! I don’t think I told you yet – I’ve been accepted to study at 

Moscow State University! I had to sit the exams for the Economics 

Faculty and I did very well, but it also helped that I am working 

still for Pravda, showing my dedication to furthering the people’s 

cause.  I was accepted in the day program, which thankfully works well 

for me because my work for Pravda can be done at any time (although I 

try to avoid doodling during my classes!).  As I said, I was admitted 

into the Economics Faculty, but all students have to take several of 

the same courses; for example, we all have to take the course “History 

of the CPSU.”  I know some of my…les passionate peers find this class 

boring and unnecessary, but personally I find it fascinating.  I mean 

we get to learn the history of this glorious organization just after 

it happened, and even as it’s happening now!  If all goes well, I 

should get my degree in five years, and hopefully I’ll be able to help 



shape our new economy to be better and stronger than our capitalist 

competitors.   

 Anyway, I’m sure Mama and Irina will write you later on, but the 

main reason I wanted to write was to say that I appreciate your Easter 

prayers, but it won’t be necessary to send me any more from now on.  

I’m not sure if you knew this as I didn’t want to upset you, but I’ve 

never really been too moved by the idea of faith.  Mama and papa were 

never very strict about it, and even when I went to church on major 

holidays, all I ever saw were rich people giving alms to try to bribe 

away their sins, or the poor, broken and hungry, resigning themselves 

to a miserable existence in this life for the hope of an eternal one 

after death.  All it does is give people an excuse to not take agency 

over their own lives as their lives are happening.  In the words of 

the great Lenin:  

<<Religion is the opium of the people…All modern religions 

and churches, all and of every kind of religious 

organizations are always considered by Marxism as the 

organs of bourgeois reaction, used for the protection of 

the exploitation and the stupefaction of the working 

class>> 

 I’ve included the piece I submitted to Pravda for Easter to try and 

emphasize what I’m saying, what I believe.  In it I show the Easter of 

the past, under the fist of the Tsarist Empire – the frivolity, the 

waste, the faith in something that has no power – contrasted with the 

Easter we enjoy now – the Easter that is now just another day in which 

workers can support the communist cause.   

I say this not to undermine your belief because I know it has been a 

cornerstone of your life, and I hope you’re not upset with me.  I 

simply want you to respect my belief, or rather, my non-belief and to 

try and understand why it is so crucial to building an equal society.  

I wouldn’t dare ask you to abandon your faith, but I would encourage 

you to thoughtfully reflect on why you believe as you do, and what 

that belief has gotten you.  Where was God when you and your family 

nearly starved in the great famine all those years ago?  Where was God 

when a peaceful and God-loving crowd was fired upon at the Winter 

Palace?  Where was God when your son’s body rotted from the inside 

out? 

I’m sure you’ve heard by now that Patriarch Tikhon is dead.  The 

CPSU will not allow elections for to be held for a new Patriarchate, 

and I can imagine it will only be a matter of time before the church 

dies completely, once people realize how fruitless their faith is.  I 

don’t mean to be blunt, I just think it would be prudent to reconsider 

what this faith of yours mean – I say this for your own sake, so you 

can be more openly welcomed by the Party, and a more fruitful member 

of the new society. 

Oh, babulya, I apologize but I must go now! I see a truck pulling up 

across the street and I should get in line before it gets too long! I 

will write again soon! 

      Целую, 

      Товарищ Вера 

 

 



 

 

 

 

      



Дорогая Бабуля,       8 января 1926 

 It was so nice that you were able to come and visit last month!  

We’re sorry that we didn’t have an extra bed for you, but the fact 

that we have two rooms is really quite nice!  We were awarded the 

second room after the last tenants moved because of how active mother 

and I are in the Party!  And I like the other residents of our 

apartment, Pavel and his wife Tamara, who you met as well – they 

really liked you!  That’s why I think the communal apartment is a very 

neat structure – we would have no reason to interact, let alone live 

with Pavel or Tamara otherwise, but doing so allows us a chance to 

discuss the state of affairs and share our responsibilities in the 

house evenly.  I know some of my friends complain about their 

roommates; Tanya said that some of their groceries were stolen by one 

of the residents in their apartment, but they can’t figure out who and 

her family is afraid of making trouble.  Personally, I don’t think 

that that’s the fault of the communal apartment structure; it’s the 

fault of greed and immoral behavior on the part of those tenants. 

 Anyway, I wanted to send you this piece I did for the latest edition 

of Pravda. I’m trying to publicize to public nurseries the State has 

set up over the past few years.  I’m pretty sure I sent you a letter 

last year with my piece focusing on women’s advancement in the Soviet 

Union, and this is an extension of that desire, but additionally makes 

the idea of child-rearing much less daunting (at least, that was why I 

was so averse to it in the past, because it was solely the duty of the 

wife, leaving her without any capacity to build a life outside of her 

family).  By allowing public nurseries, there will be, in the words of 

the great female communist revolutionary Alexandra Kollontai, <<no 

more domestic slavery for women!>>  This will allow the soviet woman 

to <<no longer be dependent upon her husband, but on her own working 

strength>>. I’m so excited to see the women of our glorious country 

really take their futures into their own hands, and for the next 

generation of proletariats to learn the values of Communist society 

early on through these public education programs.   

 Unfortunately, I’m writing to bring you some bad news as well.  

We’ve finally gotten mamochka into see a doctor, and it appears that 

the cough she’s had for months and months is actually tuberculosis, 

which they are unsure whether she will recover from.  It’s obviously 

well known that warmer southern weather will improve her condition, 

and we’re trying to find a doctor who will send her south to a 

sanatorium, as we don’t have the money to fund it.  I trust that the 

state will aid us; she makes an important contribution to our society, 

and it’s really just a small thing we’re asking.  Pray I will keep you 

updated on our progress!  We love you and miss you! 

      Целую, 

        Товарищ Вера 

 

 

 

 

 

 

 



Дорогая Бабуля,       13ое марта 1925 

I went to see my boss today, Comrade Bukharin.  He was the last person 

I could think to ask, beyond Stalin himself, but I could never get a 

meeting with him.  I told him about Mama, about her being all Irina 

and I have left, about her needing just a few months in a southern 

sanatorium, but we didn’t have the money, and did he know of anyone 

who could help, could he help?   

He said no.   

I could tell he felt bad, but he just told me how unrealistic I 

was being.  How could I, a faithful and true servant of the Communist 

cause, not see that by asking this, I was prioritizing the individual 

above the collective?  I’ve never felt more humiliated: not only could 

I not help my own mother, but by helping her I would be going against 

all that I believe.  I could tell he felt bad though.  He said he was 

sorry at the end of the meeting.  I know he likes my work and wouldn’t 

hold this against me, but babulya, did I really do something so 

dreadful?  Is my love for my family really so abhorrent or unfaithful 

to my Party? It’s my love for someone else, not myself – am I not the 

only individual I should avoid caring for?   

I’m sorry; I’m getting off topic.  The bottom line is that mama 

cannot go south.  It might be good if you have the chance to come 

visit to say…well she would like to see you I’m sure. 

     Целую, 

        Вера  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
Дорогая Бабуля,         19ое февраля 1926 

Thank you so very much for the scarves!  You know how wretched I am at 

knitting, and old one was barely more than a rag – she was so excited 

to get a new one.  She loves the red color as well; red became the 

only color besides black or grey that she will wear – it’s been this 

way ever since she joined the Komsomol.  I’m happy to see that she is 

happy.  If she continues on at school as she is now, I’m sure she’ll 

be able to pass the exams to enter Moscow State University.  She seems 

set on becoming an engineer, and I think she’ll be good at it.   

 My studies are going well, although perhaps not as well as I had 

hoped.  I’m sure you can understand that it’s been hard ever since 

mama passed; I’ve been trying to take over as much responsibility as I 



can because I don’t want to burden Irina; she is still a child after 

all. In between my studies and my work for Pravda I’m doing the 

washing, the mending, waiting in queues for food and our other 

necessities (there hasn’t been a shoe delivery in ages, or at least I 

haven’t been able to find one, and I don’t know how much longer I can 

keep patching mine).  I have gotten very good at making kotletki, when 

we have chicken that is.   

 Anyway, I’ve included my latest piece from Pravda, which depicts 

various nationalities and peoples uniting under the Communist cause.  

To be completely honest, I’m not sure why I drew it – the piece wasn’t 

commissioned to me at all, I was just doodling one day and this began 

to form.  I feel like it’s what I hoped for when this all started. To 

be fair, I suppose it’s what we all hoped for.   

 I saw a visiting delegation of communists from Britain, and it was 

laughable the show we put on for them.  Who knows, maybe that show 

will convince them to spark a revolution at home.  Maybe I’m just 

impatient.   

I like working at Pravda because Comrade Bukharin writes a lot on 

the subject of world revolution and what it means in the Soviet 

context.  It’s hard because so many of our beliefs only three or four 

years ago were centered on the idea of sparking that world revolution, 

and that just hasn’t happened.  There’s been nary a whisper of it 

evening beginning to happen anywhere else.  But at least Bukharin 

faces up to the fact, and Comrade Stalin by proxy. Or I suppose it 

would be more correct of me to stay Comrade Stalin faces this fact, 

and Bukharin by proxy.  Oh but let’s be honest, I at least know that 

Bukharin was the one who came up with the idea of <<Socialism in One 

Country>>.  Now that I think about it, I’m wondering why Comrade 

Nikolai approved my piece; it seems rather contrary to promoting 

socialism in one country.  But perhaps they’re trying to keep that 

idea alive in order to placate the very radical parts of the party.  

Oh, that sounds much worse when I write it down – it’s probably not a 

bad thing, I can understand the necessity of that.   

Either way, I still feel immensely grateful to work in such close 

proximity to Comrade Bukharin.  I really respect him as a Party member 

and scholar; I appreciate that he’s realistic in his writings on 

Leninism and the future of our nation.  It’s certainly difficult to 

see that some of the practices he supports are still, in part, 

capitalist, but as I’ve grown older and advanced my studies and 

learned more about history and what not, I feel like I am beginning to 

better understand the complexity of restructuring an entire society, 

especially when Russia started from a very different place than Marx 

anticipated, and because not everyone in the country is likeminded. 

Anyway, I need to wrap up soon before the other residents take over 

the kitchen space.  I think I’ve mentioned are new flat mates a few 

times – Andrei and Ksenia? They’re an older couple and they moved into 

the extra room we had after mama died.  They’re all right; they keep 

to themselves most of the time and they’ve not given us or Pavel and 

his wife and trouble, although it might be a bit cramped if you ever 

come to stay.   

      Целую, 

          Вера 



 

 
Дорогая Бабуля,          5ое августа 1927 

Babulya, I DID IT! It was sweltering hot outside, and I stood out 

there for FIVE hours, but I did it – I got shoes, Hungarian shoes, 2 

pairs in mine and Irina’s sizes! Can you believe it? I feel so 

incredibly lucky right now (or so sweaty).  This is the first thing 

item that I’ve gotten us in months that wasn’t bread or cabbage or 

potatoes.  It was perfect timing too, as it’s Irina’s birthday in a 

few days, so I’m going to surprise her with them!  

 I feel like that is a fairly ironic introduction to the piece I’ve 

sent you this time.  It went out in Pravda three weeks ago; Comrade 

Bukharin sent me a note himself saying that Stalin lauded the work, 

which is high praise, I suppose.  If I’m honest I have to say I don’t 

really care much about what Stalin thinks of my work, I care much more 

about Comrade Nikolai’s opinion, but maybe that’s because I actually 

know him and because I read his work extensively.  He is truly a very, 

very smart man, and I think he has the right ideas for where we need 

to go as a country and society.  

I realized as I was doing this piece how much I’ve struggled 

since Lenin’s death and particularly after mama’s death.  You see, I 

know that what we have now is so much better than what we had before, 

under the Tsarist Regime – I pretty much say that on the poster 

<<freeing the peasant from the tsarist debts>> and everything, but I 

will admit I had higher hopes.  Yes, our education is paid for now and 

I’m guaranteed work, and I have a place to live that I don’t have to 



pay for.  People are more literate, which I show in the piece, but 

while I was drawing some of it really just felt like lying.  

Apparently we have an abundant and prospering agricultural business, 

but have you seen any of it because I sure haven’t.  But I also spend 

hours in line to get whatever is at the end of line; I don’t have time 

for anything outside of work and studying because if I’m not working 

or studying I’m waiting in line.  People are still hungry, and I’m 

sick of the condescension I’ve seen amongst my peers.  You know, I’m a 

Party member too, but I don’t feel the need to look down on those who 

aren’t if they’re doing their duty as a citizen of the Soviet Union. 

Since Lenin died I just feel like we’ve become so divided amongst 

ourselves that we’ve lost sight of that common goal that united us at 

the beginning of this glorious movement.  One of my good friends at 

university got kicked out the other day because his parents aren’t 

Party members.  I mean he wasn’t a Party member yet either, but he was 

bright and worked hard and he would’ve been if they’d given him the 

chance.   

That’s why I like Bukharin so much.  He’s realistic and faithful 

to the Party and the furthering of the common good of society. Even 

Lenin said, <<Bukharin is not only a most valuable and major theorist 

of the Party; he is also rightly considered the favourite of the whole 

Party>>.  I trust him.  I often wonder if things would be different 

now if Lenin had lived longer, but he didn’t, and I think Bukharin is 

the next best thing.  The thing that scares me is that in the same 

testament where Lenin venerated Bukharin, he also suggested that 

Stalin be removed from his position as General Secretary, but no one 

listened to him, and I can’t help but wonder why.  He said: <<Comrade 

Stalin, having become Secretary-General, has unlimited authority 

concentrated in his hands, and I am not sure whether he will always be 

capable of using that authority with sufficient caution>>.  Didn't 

that…scare anyone? I don’t know, but I suppose I trust Bukharin and he 

and Stalin are close; he must have a better grasp of the situation 

than I do, and I guess than Lenin did?  

Either way, there’s not much I can do about anything except keep 

drawing and studying, so maybe I’ll have a chance to have some more 

input at some point in the future.  I’m grateful to our new nation for 

so many things; I’m simply optimistic for more. 

        Целую, 

           Вера 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 
Дорогая Бабуля,           7ое ноября 1928 

I don’t know if I should say what I want to say, but I feel to deny 

myself saying it would be graver than the blunt sin of lying: I do not 

agree.   

As you know, Stalin passed the First Five Year Plan with the goal of 

industrializing the economy about two months ago, and I cannot, with a 

pure conscience, say that I support it.  And yet, what have I done? 

I’ve composed this piece, which I’ve sent with my letter, depicting 

the Enemies of the Five Year Plan, with the watchdog landowner and the 

hissing journalist.  Am I not one of them?   

 This is not what Bukharin meant when he helped Comrade Stalin 

develop the notion of Socialism in One Country.  I know that Marx 

promoted a dictatorship of the proletariat, in which the proletariat 

was a working class of an industrialized society.  Comrade Bukharin 

attempted to better inform the Leninist idea of socialism so that it 

would be specific to the Soviet context – we were a largely peasant 

society at the time o the revolution – this is not a fault it is 

simply a fact.  Comrade Stalin is hoping to radically industrialize 

our context with this new plan, and, given my studies in the Faculty 

of Economics, I simply do not see the rational logic behind it.  Of 

course, I see the idealist logic behind it; I understand what he wants 

to have happen, but is he insane? Does he not realize this mass 



collectivization is simply not a possibility under Soviet 

circumstances? Or any circumstances?  It’s simply unreasonable. 

 Babulya, I know perhaps economics is not necessarily your strong 

suit, but I don’t feel I have any other person that I am able to 

comfortably vent to, so I hope you’ll forgive my following tirade. I 

realize I am beyond lucky that papa came to Moscow from Ivanovo and 

was able to move out of life as a farmer, but I would like to think I 

at least have some understanding of the agricultural lifestyle.  Most 

peasants don’t have the luxury of using a tractor, but now they’re 

suddenly all expected to know how to use tractors (and certainly it’s 

wonderful that they don't have to pay for them), but therefore the 

agricultural production quota is going to be raised accordingly by the 

naïve logic that industry equals increased output.  These people have 

never experienced this sort of large-scale business before (and 

honestly, what else is this farm plan than a giant agricultural 

business?). 

 I truly don’t understand how this happened either, because it seemed 

that Comrades Stalin and Bukharin were allies, but Bukharin was 

vehemently outspoken against this type of agricultural restructuring.  

Babulya, I…I’m scared.  Bukharin has always been criticized for not 

emphasizing the kulak danger, but I wonder now if his opposition will 

be seen as sympathizing.   

 There are rumors, Babulya, of the camps.  I know they exist; we all 

know that they exist, but the whispers of them have become more 

prominent.  I walk on the streets outside of my house and I feel like 

there is an air of emptiness, I feel like there are less people.  I 

feel like there are eyes on me.  The rumors are saying that Stalin has 

to increase the populations of these camps in order to use that 

captive labor force to support his Five Year Plan.  Am I one of those 

men, the vragi I drew? Am I vrag naroda?  

Babulya, I still want to believe so badly, but it’s hard when I 

don’t believe in the person leading the movement.  I’m afraid for my 

dear Comrade Nikolai Bukharin – will he follow the footsteps of 

Kamenev and Zinoviev? I’m just so confused because Comrade Stalin 

seemed to support the same thing as Bukharin did not even a year ago, 

but now he’s changed his tune and supports the policies that he once 

condemned?  

I’m sorry to burden you with all of this, but there is no one else I 

can talk to.  It’s funny because Irina has become the little Communist 

I had hoped her to be, but now that she is I wonder if it’s a mistake.  

She hangs on Stalin’s words, and hates, truly hates, the people he has 

expelled from the Politburo – his enemies are her enemies.  There are 

others perhaps out there that feel the same way as me, but I fear 

speaking openly about it.  I need to keep my job at Pravda so that I 

can remain at university; I need to remain a Party member to remain in 

higher standing and to hold more sway in society.  I want to remain a 

Party member, of course, because I hope that this mess is over, I will 

have finished my studies and be able to contribute to a better 

economic plan.  I fear now that that might be wishful thinking.  Pray 

for our people, Babulya. 

       Целую, 

          Вера 



 

 

 
 

 



Дорогая Бабуля,           29 ноября 1929 

I’m sure you’ve heard by now, but Comrade Nikolai was removed from his 

position as the head of Pravda and, even worse, has been expelled from 

the Politburo.  I don’t think there’s any hope for the movement 

anymore. Stalin has become too powerful.  I know Comrade Nikolai is 

trying to do what he can to repair their relationship, not for any 

love of Stalin I’m sure, but for the sake of the people and for what 

will happen to us if we are left to Stalin’s mercy.  Or lack thereof.  

 I’m writing to tell you that I’ve been removed from my post as 

agitprop contributor to Pravda.  It’s okay, I’m not too sad about it.  

It’s become a terrible place to work in the few months without Comrade 

Nikolai.  It seems someone new of my respect for him and that he 

mentored me to some degree and blabbed, as it were.  I drew this piece 

for fun, but also because it’s true.  <<Watch your back, its not far 

from chatter and gossip to treason>>. 

  I probably shouldn’t even be writing this letter to you, even though 

I’m not speaking, nor gossiping, but I am putting something down in 

words that are counter to what Stalin and his lackeys support.  It’s 

been a year now since he implemented the First Five Year Plan, and 

we’ve heard whispers of disastrous results in some areas, famine and 

forced labor.  Perhaps it has been successful in small ways, but at 

what cost? Is it wrong of me to want it to fail, just so I can have 

the satisfaction of knowing that Stalin has to live with the knowledge 

that Bukharin was right after all?  

 Thankfully I haven’t been removed from university yet, nor the 

Party, but I’m expecting to be expelled from one or both any day now.  

I’m so close to graduating from the Faculty of Economics; each day I 

wake up and my stomach hurts because I don’t know if they’ll let me in 

to class that day, if all of my work up to this point has been a 

waste, and each day I get to school and no one is there waiting to 

escort me away, I feel this huge weight lift from me, and I can 

breathe easier until I wake up the next day and have to do it all over 

again.  I’m banking on the fact that Irina has become a Party member 

and is working with the Ministry of Internal Affairs – I make sure to 

write to you while she’s at work.  I’m hoping they’ll let me at least 

remain at school because of her standing now.  I worry sometimes 

because I know she resents me and my connection to Bukharin; it makes 

her life harder.  

 Babulya, I hope that your life in Ivanovo is okay, and that you’re 

keeping your head down.  I was hoping to visit you to bring you some 

goods from the city, but I’m afraid we can’t afford it right now.  

Pray for me that I am allowed to graduate and make something of 

myself.  That desire is probably treasonous, that I should want to 

better myself.  That’s okay.  I’ve accepted that I’m not the ideal 

Party member or even citizen for this society, but I have to do what I 

can to get by, and so I’ll say my piece in my letters to you, and I 

won’t blab beyond that. 

       Целую, 

          Вера 

 

 

 



Дорогая Бабуля,           марта 1937  

I’m not sure if this letter will get to you, but it’s the first time 

in many months that I’ve been able to get my hands on paper and pen, 

and I at least had to try.  I’m sorry if it’s brief but I shouldn’t be 

caught writing.  

 I’ve heard Bukharin has finally been arrested and it breaks my 

heart.  We heard a few years ago that Stalin had appointed him the 

head of Izvestiya, and I thought perhaps he would be saved.  

Apparently it was but an indefinite reprieve.  I can’t imagine the 

torment of those years and now this – forced to submit to Stalin like 

a dog, saying whatever he needed to say, doing whatever he needed to 

do to stay alive, but now that Stalin no longer needs him, knowing 

that he, Bukharin, never had a chance.  We heard he said about Stalin 

<<He is an unprincipled intriguer who subordinates everything to his 

appetite for power. At any given moment he will change his theories in 

order to get rid of someone>>.  If Bukharin knew that, did he also 

know there was no way to ever be allies with Stalin, that there would 

be no getting back into his good graces?    

 We know he’s going to have a trial, and we know how it will end.  

Sometimes I wonder if the death he will inevitably face will be easier 

than what we’ve gone through here.  Don’t misunderstand me, Babulya, I 

do not want to die, but I wonder how I will return to a real life 

after this, if I make it to the end of my sentence.  It’s only two 

more years, and time seems inconsequential to me now.  Each day is the 

same, each face the same, even if the people bearing the faces are 

different.  After enough time in this place, we all begin to look 

alike.   

 But if I do make it to the end of my 10 years in the gulag, who will 

I be back home?  Am I permanently vrag naroda? Will I have to be 

silent for the rest of my life – will any word I say immediately land 

me back here? I can’t go home, not to Irina.  I cannot tell if I 

forgive her or not.  I know that she had to speak against me because 

she was being blackmailed, but at the same time I cannot help but 

wonder if she did so a little too willingly.  Either way, I’m sure she 

would not want to be associated with me anymore.  So where will I go?    

Certainly, I’ve been lucky here, compared to most.  I’m young and 

healthy and have been able to fight against the cold and constant 

hunger.  I’m thinner, certainly, but I am stronger.  The worst I got 

was when they accused me of continuing <<counter-revolutionary 

activities>> because I’d written something on the washroom wall.  I 

hadn’t of course, I’m not stupid, but there is no arguing or defending 

yourself here.  To do so is exhausting and idiotic; at best they’ll 

give you the sentence they were going to anyway, at worst they’ll 

shoot you on the spot.  I got five days in underground solitary 

confinement for that.  I don’t know how people take more than that.  

I’m lucky that I was sentenced when I was because there is talk of 

them instituting 25 year sentences soon.  When I come back I will do 

whatever I can to avoid that.  Penal servitude – what bliss!  

We get truckloads of new inmates every day.  It’s interesting to 

watch them over the months as they become accustomed to life here – I 

can see how I must’ve looked at first.  It’s difficult because some 

become friends, true friends – and some don’t make it.  Illness, a 



commuted sentence, an extended sentence – people leave or they die.  

The amount of people coming in though over the past two years, it’s 

different, and we’ve heard now of what they’re calling The Purge.  

There’s terror throughout the country. I know one man, Kolya, who said 

a joke one night in a tavern, and three days later he was arrested for 

it.  He was executed last week.  I’m not sure why.   

I’m sorry if I’m scaring you Babulya.  Please don’t worry about me.  

I’ve been here long enough that I truly believe I have it in me to 

make it out.  I know how things work, I know how to survive.  In some 

ways that’s what scares me.  I know how to survive here, but I don’t 

know how to survive out there.  I just want a small life, a quiet life 

away from all of this, but I’m not sure if that’s possible.   

I love you very much and I miss you.  I pray I will see you soon. 

      Целую, 

        Вера 
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